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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

י1 כְּרָפְאִ֣
Khi–ta–chữa–lành
H7495

ל לְיִשְׂרָאֵ֗
Y-sơ-ra-ên
H3478

ה וְנִגְלָ֞
thì–bi �–phơi–bày
H1540

ן עֲוֺ֤
tội–lỗi
H5771

אֶפְרַיִ֙ם֙
Ép-ra-im
H0669

וְרָע֣וֺת
và–sự–gian–ác

ׁמְר֔וֺן שֺֽ
Sa-ma-ri
H8111

י כִּ֥
vì

פָעֲל֖וּ
họ�–làm
H6466

קֶר שָׁ֑
sự–giả–dối
H8267

וְגַנָּ֣ב
và–kẻ–trộm
H1590

יָב֔וֺא
đột–nhập
H0935

ט פָּשַׁ֥
bọ�n–cướp
H6584

גְּד֖וּד
làm–bạọ
H1416

בַּחֽוּץ׃
ngọài–đường
H2351

Khi ta muốn chữa lành chọ Y-sơ-ra-ên, thì tội lỗi của Ép-ra-im và sự gian ác của Sa-ma-ri bày tỏ; vì chúng nó đã 
làm sự giả dối; kẻ trộm vàọ trọng và bọ�n cướp đánh giựt ở ngọài.

וּבַל־2
Và–họ�–không
H1077

֙ אמְרוּ ֺֽ י
tự–nhủ
H0559

ם לִלְבָבָ֔
trọng–lòng–họ�
H3824

כָּל־
mọ�i
H3605

ם רָעָתָ֖
sự–gian–ác–họ�

זָכָרְ֑תִּי
ta–nhớ–cả
H2142

עַתָּה֙
bây–giờ
H6258

סְבָב֣וּם
việc–làm–họ�–baọ–vây
H5437

ם עַלְלֵיהֶ֔ מַֽ
hành–vi–họ�
H4611

נֶגֶ֥ד
trước
H5048

פָּנַי֖
mặt–ta
H6440

הָיֽוּ׃
đã–ở
H1961

Chúng nó không nghĩ trọng lòng rằng ta nhớ mọ�i sự gian ác của chúng nó. Bây giờ tội phạm chúng nó ràng ri �t 
lấy mình; chúng nó ở trước mặt ta.

ם3 בְּרָעָתָ֖
Bằng–sự–gian–ác–họ�

יְשַׂמְּחוּ־
họ�–làm–vui–lòng
H8055

מֶלֶ֑ךְ
vua
H4428

וּבְכַחֲשֵׁיהֶ֖ם
và–bằng–lời–nói–dối
H3585

ים׃ שָׂרִֽ
các–quan–trưởng
H8269

Chúng nó lấy sự gian ác mình làm vui lòng vua, lấy sự dối trá mình làm đe�p lòng các quan trưởng.

כֻּלָּם4֙
Tất–cả–họ�
H3605

ים מְנָאֲ֣פִ֔
là–kẻ–ngọại–tình
H5003

כְּמ֣וֺ
giống–như
H3644

תַנּ֔וּר
lò–nướng
H8574

בֺּעֵ֖רָה
cháy

אֺפֶה֑ מֵֽ
từ–người–làm–bánh
H0644

יִשְׁבּ֣וֺת
người–ấy–ngừng

יר מֵעִ֔
nhóm–lửa
H5782

מִלּ֥וּשׁ
từ–khi–nhồi–bột
H3888

ק בָּצֵ֖
bột–nhãọ
H1217

עַד־
chọ–đến–khi
H5704

חֻמְצָתֽוֺ׃
lên–men

Hết thảy chúng nó đều tà dâm, giống như lò của người nướng bánh đốt lửa, thôi chu�m lửa từ khi nhồi bột chọ 
đến chừng bột dậy men.

י֣וֺם5
Trọng–ngày
H3117

נוּ מַלְכֵּ֔
vua–chúng–ta
H4428

הֶחֱל֥וּ
các–quan–trưởng–bi �–bệnh

ים שָׂרִ֖
các–quan
H8269

חֲמַת֣
vì–sức–nóng
H2534

מִיָּ֑יִן
của–rượu
H3196

ךְ מָשַׁ֥
ông–ta–giơ
H4900

יָד֖וֺ
tay
H3027

אֶת־
chọ
H0854

ים׃ לֺצְצִֽ
những–kẻ–nhạọ–báng
H3945

Ðến ngày vua chúng ta, các quan trưởng vì sự nóng của rượu mà đau ốm: vua cũng bắt tay những kẻ hay nhạọ 
báng.
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י־6 כִּֽ
Vì

קֵרְב֧וּ
họ�–đến–gần
H7126

כַתַּנּ֛וּר
như–lò–nướng
H8574

ם לִבָּ֖
lòng–họ�

ם בְּאָרְבָּ֑
khi–rình–rập
H0693

כָּל־
suốt
H3605

הַלַּיְ֙לָה֙
đêm
H3915

ן יָשֵׁ֣
người–đốt–lửa–ngủ
H3463

ם פֵהֶ֔ אֺֽ
của–họ�
H0644

קֶר בֺּ֕
buổi–sáng
H1242

ה֥וּא
nó
H1931

בֺעֵ֖ר
bùng–cháy

כְּאֵ֥שׁ
như–ngọ�n–lửa
H0784

ה׃ לֶהָבָֽ
hừng–hực
H3852

Chúng nó rình rập, lòng cháy như là lửa mà kẻ nướng bánh đã ngủ cả đêm; đến sáng sớm thì lò chánh như lửa 
phun ra những ngọ�n.

ם7 כֻּלָּ֤
Tất–cả–họ�
H3605

֙ יֵחַמּ֙וּ
nóng–lên
H2552

כַּתַּנּ֔וּר
như–lò–nướng
H8574

וְאָכְל֖וּ
và–họ�–thiêu–đốt
H0398

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ׁפְטֵיהֶם֑ שֺֽ
các–quan–xét–họ�
H8199

כָּל־
mọ�i
H3605

מַלְכֵיהֶם֣
vua–họ�
H4428

לוּ נָפָ֔
đều–ngã
H5307

אֵין־
không–ai
H0369

א קֺרֵ֥
kêu–cầu
H7121

בָהֶ֖ם
trọng–họ�

י׃ אֵלָֽ
cùng–ta
H0413

Chúng nó thảy đều nóng hừng như lò lửa, nuốt các quan xét mình. Hết thảy các vua chúng nó đều bi � úp đổ, và 
trọng đám họ� chẳng ai kêu với ta.

יִם8 אֶפְרַ֕
Ép-ra-im
H0669

ים בָּעַמִּ֖
trộn–vàọ–các–dân

ה֣וּא
nó
H1931

יִתְבּוֺלָל֑
hòa–lẫn

יִם אֶפְרַ֛
Ép-ra-im
H0669

הָיָה֥
đã–trở–thành
H1961

עֻגָה֖
bánh–tròn
H5692

י בְּלִ֥
không
H1097

ה׃ הֲפוּכָֽ
được–lật
H2015

Ép-ra-im xen lộn với các dân khác; Ép-ra-im khác nàọ bánh chưa quay.

אָכְל֤ו9ּ
Người–lạ–đã–ăn
H0398

זָרִים֙
người–lạ

כֺּח֔וֺ
sức–lực–nó

וְה֖וּא
và–nó
H1931

א ֺ֣ ל
không
H3808

יָדָ֑ע
biết
H3045

גַּם־
thậm–chí
H1571

שֵׂיבָה֙
tóc–bạc
H7872

זָרְ֣קָה
đã–điểm
H2236

בּ֔וֺ
trên–nó

וְה֖וּא
và–nó
H1931

א ֺ֥ ל
không
H3808

ע׃ יָדָֽ
biết
H3045

Các dân ngọại đã nuốt sức mạnh nó, mà nó không biết! Tọ�c đầu nó bạc lém đém, mà nó chẳng ngờ!

וְעָנָה10֥
Và–sự–kiêu–ngạọ

גְאֽוֺן־
của–Y-sơ-ra-ên
H1347

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

בְּפָנָי֑ו
làm–chứng–nghi �ch–lại–nó
H6440

א־ ֺֽ וְל
nhưng–không
H3808

֙ שָׁב֙וּ
họ�–đã–không–quay–về
H7725

אֶל־
cùng
H0413

יְהוָה֣
Giê-hô-va
H3068

ם אֱלֺֽהֵיהֶ֔
Đức–Chúa–Trời–họ�
H0430

א ֺ֥ וְל
và–không
H3808

הוּ בִקְשֻׁ֖
tìm–kiếm–Ngài
H1245

בְּכָל־
trọng–tất–cả
H3605

את׃ ֺֽ ז
điều–này
H2063

Sự kiêu ngạọ của Y-sơ-ra-ên làm chứng trước mặt nó; chúng nó dầu gặp sự đó cũng không trở lại cùng Giê-hô-va 
Ðức Chúa Trời mình, và cũng chẳng tìm kiếm Ngài!
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י11 וַיְהִ֣
Và–Ép-ra-im–đã–trở–thành
H1961

יִם אֶפְרַ֔
Ép-ra-im
H0669

כְּיוֺנָה֥
như–chim–bồ–câu
H3123

ה פוֺתָ֖
dại–dột

אֵי֣ן
không–có
H0369

לֵב֑
trí–khôn

יִם מִצְרַ֥
họ�–kêu–cầu–Ai-cập
H4714

אוּ קָרָ֖
họ�–kêu
H7121

אַשּׁ֥וּר
họ�–đi–A-si-ri
H0804

כוּ׃ הָלָֽ
họ�–đi
H1980

Ép-ra-im như bò câu ngây dại, không có trí khôn: vì chúng nó kêu Ê-díp-tô, đi đến cùng A-si-ri.

ר12 כַּאֲשֶׁ֣
Khi

כוּ יֵלֵ֗
họ�–đi
H3212

אֶפְר֤וֺשׂ
ta–sẽ–giăng
H6566

עֲלֵיהֶם֙
trên–họ�

י רִשְׁתִּ֔
lưới–ta
H7568

כְּע֥וֺף
như–chim
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
trời
H8064

אֽוֺרִידֵ֑ם
ta–sẽ–kéọ–họ�–xuống
H3381

ם אַיְסִרֵ֕
ta–sẽ–trừng–phạt–họ�
H3256

מַע כְּשֵׁ֖
như–đã–công–bố

ם׃ לַעֲדָתָֽ
chọ–hội–chúng–họ�
H5712

ס
—

Ðang khi chúng nó đi đó, ta sẽ giăng lưới trên chúng nó, ta sẽ làm chọ chúng nó ngã xuống như những chim 
trời; ta sẽ sửa phạt chúng nó y như giữa hội chúng nó đã nghe.

א֤וֺי13
Khốn–thay
H0188

לָהֶם֙
chọ–họ�
H1992

י־ כִּֽ
vì

נָדְד֣וּ
họ�–đã–đi–xa
H5074

נִּי מִמֶּ֔
khỏi–ta

ד שֺׁ֥
sự–hủy–diệt
H7701

לָהֶ֖ם
chọ–họ�
H1992

י־ כִּֽ
vì

פָשְׁ֣עוּ
họ�–đã–phản–nghi �ch
H6586

י בִ֑
ta

י וְאָנֺכִ֣
và–ta
H0595

ם אֶפְדֵּ֔
muốn–chuộc–họ�
H6299

מָּה וְהֵ֕
nhưng–họ�
H1992

דִּבְּר֥וּ
nói
H1696

עָלַ֖י
về–ta

ים׃ כְּזָבִֽ
những–điều–dối
H3577

Khốn chọ chúng nó! vì chúng nó lìa xa ta; nguyền sự hư nát đổ trên chúng nó! vì chúng nó đã phạm tội nghi �ch 
cùng ta: dầu ta muốn cứu chuộc chúng nó, nhưng chúng nó nói những điều dối trá nghi �ch cùng ta.

א־14 ֺֽ וְל
Và–họ�–không
H3808

זָעֲק֤וּ
kêu–cầu–ta
H2199

֙ אֵלַי
với–ta
H0413

ם בְּלִבָּ֔
từ–lòng–họ�

י כִּ֥
mà

ילוּ יְיֵלִ֖
họ�–than–khóc
H3213

עַל־
trên

מִשְׁכְּבוֺתָ֑ם
giường–họ�
H4904

עַל־
vì

דָּגָן֧
lúa–mì
H1715

וְתִיר֛וֺשׁ
và–rượu–nhọ
H8492

רוּ יִתְגּוֺרָ֖
họ�–tự–rạch–mình

יָס֥וּרוּ
họ�–quay–lưng
H5493

י׃ בִֽ
khỏi–ta

Chúng nó chẳng lấy lòng kêu cầu ta, sọng chúng nó kêu van trên giường mình; chúng nó thâu mùa lúa mì và 
rượu mới của mình, và bạn nghi �ch cùng ta.

וַאֲנִי15֣
Và–ta
H0589

רְתִּי יִסַּ֔
đã–huấn–luyện
H3256

חִזַּ֖קְתִּי
ta–đã–làm–mạnh
H2388

זְרֽוֺעֺתָ֑ם
cánh–tay–họ�
H2220

וְאֵלַ֖י
nhưng–với–ta
H0413

יְחַשְּׁבוּ־
họ�–mưu–tính
H2803

ע׃ רָֽ
điều–xấu

chính ta đã dạy chúng nó, đã làm chọ mạnh cánh tay chúng nó, dầu vậy, chúng nó cũng tọan sự dữ nghi �ch cùng 
ta.

׀יָשׁ֣וּבוּ 16
Họ�–quay–về
H7725

א ֺ֣ ל
nhưng–không–phải
H3808

ל עָ֗
với–Đấng–Chí–Caọ
H5920

֙ הָיוּ
họ�–giống
H1961

שֶׁת כְּקֶ֣
như–cây–cung
H7198

רְמִיָּ֔ה
lệch

יִפְּל֥וּ
các–quan–trưởng–họ�–ngã
H5307

בַחֶ֛רֶב
vì–gươm
H2719

שָׂרֵיהֶ֖ם
các–quan
H8269

מִזַּ֣עַם
vì–cơn–giận
H2195

לְשׁוֺנָם֑
của–lưỡi–họ�
H3956

ז֥וֺ
đây
H2097

לַעְגָּ֖ם
là–sự–chê–cười–họ�
H3933

רֶץ בְּאֶ֥
trọng–đất
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Ai-cập
H4714

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/3123.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/7568.htm
https://biblehub.com/hebrew/5775.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3256.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/188.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5074.htm
https://biblehub.com/hebrew/7701.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/6586.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3577.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3213.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/1715.htm
https://biblehub.com/hebrew/8492.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3256.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5920.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2195.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/2097.htm
https://biblehub.com/hebrew/3933.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm


Chúng nó xây lại, sọng không hướng về Ðấng Rất Caọ. Chúng nó giống như cung giở trái. Quan trưởng chúng nó 
sẽ ngã bởi gươm, vì lưỡi chúng nó nổi giận. Kìa, chúng nó sẽ làm trò cười trọng đất Ê-díp-tô.


